
Model:LXPB-75

UWAGA:

Sprzętu nie powinny obsługiwać: dzieci poniżej 8. roku życia,
osoby o obniżonej sprawności fizycznej lub umysłowej, osoby
nieposiadające wystarczających umiejętności w obsłudze tego
typu urządzeń. Takim osobom należy zapewnić właściwy nadzór
lub instruktaż w zakresie bezpiecznej obsługi sprzętu oraz
związanych z tym zagrożeń. Należy dopilnować, aby dzieci nie
bawiły się sprzętem, a także nie dokonywały w nim żadnych
czynności związanych z obsługą lub konserwacją. Należy
uniemożliwić dzieciom poniżej 3. roku życia jakikolwiek dostęp
do urządzenia, chyba że pod stałą opieką dorosłych. Dzieci mogą
zatrzasnąć się w urządzeniach, znajdując się tym samym w
sytuacji zagrożenia życia.

PRALKO-WIRÓWKA
INSTRUKCJA OBSŁUGI

Dyrektywa europejska 2011/65 / UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) wymaga, aby stare
domowe urządzenia elektryczne nie były utylizowane w zwykłym nieposortowanym strumieniu odpadów komunalnych. Stare
urządzenia należy zbierać osobno, aby zoptymalizować odzyskiwanie i recykling materiałów, które zawierają, oraz zmniejszyć
wpływ na zdrowie ludzkie i środowisko. Przekreślony symbol "kosza na śmieci" na produkcie przypomina o obowiązkach, które
po wyrzuceniu urządzenia należy zebrać osobno.



Przed przystąpieniem do użytkowania, należy przeczytać wszystkie wskazówki i
ostrzeżenia, dotyczące bezpieczeństwa użytkowania. Nieprzestrzeganie
podanych niżej ostrzeżeń, dotyczących bezpieczeństwa i wskazówek
bezpieczeństwa, niewłaściwe zainstalowanie oraz użytkowanie urządzenia, może
spowodować poważne obrażenia lub śmierć wskutek porażenia prądem, wybuchu
pożaru.

SPIS TREŚCI

Części

Instalacja

Metody prania

Po zakończeniu prania
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Części

TIMER PRANIA
PROGRAMATOR PRANIA

TIMER WIROWANIA

WLEW WODY

NAKRYWA WIRÓWKI

NAKRYWA ZABEZPIECZAJĄCA

OBUDOWA

WĄŻ ODPŁYWU

NAKRYWA ZABEZPIECZAJĄCA
KOMORĘ PRALKI

WLEW WODY

FILTR

KOMORA PRANIA

NAKRYWA PRANIA

PRZEŁĄCZNIK POZIOMU WODY

WIRNIK

PODSTAWA

Szczegółowe funkcje urządzenia

Doskonałe wzornictwo, model wykonany ze stopu plastiku aluminium. Nigdy nie
ulegnie korozji. Podwójny strumień wody a także wirnik zaprojektowany jak pranie
ręczne sprzyja lepszemu dopieraniu odzieży. Specjalna praca wirnika nie
powoduje splątania odzieży. Bez większej mocy łatwo dopiera trudne zabrudzenia.

Szybko rozpuszcza proszek do prania, a pranie jest wydajniejsze niż w innych
modelach pralek.

Cicha praca pralki jest jej dodatkowym atutem.
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Instalacja

Pralka powinna być ustawiona na stabilniej na płaskiej  powierzchni.
.

Włóż wąż dopływy wody ostrożnie. 
Nałóż nasadkę na wąż dopływu.

Usuń monety, klucze,
agrafki z odzieży.

odzież posiadającą
puszek.

Nigdy nie wkładaj odzieży
z odczynnikami
chemicznymi.

jedwab włóż do
specjalnego worka.

Po zakończeniu prania

Oczyścić siatkę filtra

Wyciągnij wtyczkę z gniazdka elektrycznego. Zamknij dopływ wody i zawieś wąż
odpływu. Wyczyść komorę prania i otwórz pokrywy aby dobrze wyschły.

Wyczyść filtr po każdym praniu.

Przesuń siatkę filtra w dół i naciśnij jak na obrazku.

Umyj filtr w wodzie.

Najpierw włóż dół w otwór a następnie naciśnij.
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Delikatne

Delikatne

Normalny

NormalnyPłukania

Odpływ

Odpływ

Delikatne

NormalnyPłukania

Odpływ

Delikatne

Normalny

Odpływ

Metody prania

Połącz waż dopływu
wody do kranu.

Podłącz wtyczkę do
gniazdka elektrycznego.

Włóż odzież do
komory prania i nasyp
proszek.

wybierz odpowiedni poziom wody zgodny
z ilością odzieży do prania, wysoki, średni,
niski.
Dla podwójnego strumienia wody wybierz
średni lub wysoki poziom.

Połóż wąż odpływu
wody nisko do kratki
ściekowej.

Wysoki

redni

Niski

WLEW WODY WLEW WODYCZAS PRANIA PROGRAM PRANIA CZAS WIRNOWANIA

WLEW WODY WLEW WODYCZAS PRANIA PROGRAM PRANIA CZAS WIRNOWANIA

WLEW WODY CZAS PRANIA PROGRAM PRANIA CZAS WIRNOWANIA

WLEW WODY CZAS PRANIA PROGRAM PRANIA CZAS WIRNOWANIA

Wybierz metodę prania.
.

Wybierz normalne lub delikatne. 

a

Powtarzaj proces prania dwukrotnie: pierz i spuszczaj wodę i ponownie pierz i
spuszczaj wodę. Aby oszczędzić zużycie prądu, drugie pranie poprzedź wirowaniem.

Powtarzaj proces prania dwukrotnie: otwórz kran i nalej wodę do pralki.

 

Mocno przyciśnij pokrywkę do odzieży w komorze wirówki, w innym
przypadku odzież wydostanie się z komory wirówki i przemieści się do
komory pralki. Nigdy nie wiruj podczas spuszczania wody. Zakończ
spuszczanie wody, a następnie przenieś odzież
do komory wirowania aby nie uszkodzić
urządzenia.

 

Dobrze zamknij plastikową pokrywę na komorze wirówki aby
odzież nie wydostała się z wirówki. Nigdy nie wkładaj rąk do
komory wirówki podczas pracy wirówki. Pilnuj szczególnie
dzieci.

Wybierz metodę prania

Rodzaj materiału

Czas prania

Delikatne

Jedwab, puszyste

3-5 min

Normalne

Len, brudna odzież

5-9 min  9-15 min

Odwadnianie

Ustaw czas odwadniania

Po cyklu prania przekręć pokrętło w pozycję spust wody, zacznie się
wypuszczanie wody.

Po odwadnianiu, przenieś odzież do komory wirówki następnie połóż nakrywkę
na odzieży. Zamknij nakrywkę wirowania i zamknij pokrywę.
Przekręć pokrętło czasu wirowania na odpowiedni czas po tym wirówka zacznie
działać.

Rodzaj odzieży

Koszule (odzież syntetyczna)

Bielizna
Odzież robocza

Czas wirowania

1-2 min

3-5 min
5 min

Pranie dwukrotne

Wlewanie wody

Uwagi do wirowania
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DON'T

Please clean the filtrate netting after each cycle. 

netting and press
down as shown in the picture

AFTER FINISHING THE WASHING.
IT'S HEIGHT MUST BE

 MORE THAN

SHOULDN'T

THE OLD SOFT PIP CAN'T BE REUSED, MUST BE REPLACE WITH A NEW
SOFT PIPE.

celsius degrees

Never clean the machine
using gasoline, alcohol or
other organic solvents



After washing cycle is finished turn the current controller to the drain position and
then begin to drain.

After draining, 
Cover the drying lid and close the cover. 
Turn the drying timer in sequence after which the washing machine will start to
work.

Perform the washing procedure for two times: wash and dry and again wash and dry. 
In order to save electricity and water begin the second phase after draining. 

affuse

Press well on the plastic drying cover otherwise garments will get into the
washing section. Never dry while draining, finish the draining and then
move the garments to the drying section in
order not to damage the machine. 

Press well on the plastic cover of the spin drier to avoid
the garments from flying out of the tubel. Never put your
hands into the drying tube while machine is working,
especially children. 

Gentle



PROGRAM

PROGRAM

PROGRAM

Delicate

Gentle

Rinse

Delicate

Rinse

Delicate

PROGRAM

Installation

Install the washing machine firmly and place on an smooth ground

Washing machine should be installed on firm and smooth ground.
Put the washing machine from the wall for more over 5cm, so that it
won't have loud noise.  

Never put the garments
together with chemical
reagents. 

Put garments into the
washing tube and then
put the washing powder 

For the water level of double water
stream, the middle or high are the
best positions. 

starts


